
BISOS  
 
 
Ispèrdidu in su tempus so tuccadu 
a bider su chi fimus in su deris: 
de nd’abbarrare siccu e brassamadu 
pro s’ira manna ’e meres furisteris. 
Innoghe ant accattadu su siddadu 
inturzos e istranzos  bardaneris. 
Teraccos de anzenos istendardos, 
est custu su chi toccat a sos sardos? 
 
 
In boza ’e ch’istrejare s’amargura, 
de pustis cras mi ch’’esso a sa carrera: 
bidimus si nos benit de natura 
a la sighire galu in cussa andera!   
E tando, cun intragna ’e criadura,  
intrego a cussu tempus onzi ispera. 
Pro pagu no nde perdo su sentidu 
isperiende tottu su ch’appo ’idu! 
 
 
Cussorzas, sartos, rios, chelos, mares 
si ch’ant catzadu travas e trobeas: 
abbertas sas crejuras militares, 
in logu non b’imbolant argas feas. 
Partidas sunt sas naves nucleares, 
non bogant lua atzudas tzimineas:  
che nd’ant lassadu duas pro ammentu, 
de sa tontesa intinnu  e monumentu.  
  
 
Non ch’at perunu sardu chena impreu, 
pro tottugantos bundant sas fainas. 
Pioet a dimmesu in s’annu intreu, 
bi ponet erva fena in sas codinas. 
Umpende in su ch’at dadu a nois Deu 
sunt dèchidas e mannas sas istrinas. 
Sos guvernantes, peus de molentes, 
trabàgliant cun sa paga de dischentes. 
 
 
De limba si nd’intendet una ebbia, 
a pitzinneddos sutta in sa mamidda. 
Amparant su chi fimus una ’ia, 
b’at sutta ‘e sos nuraghes ischentidda. 
Zuighe Marianu b’est a ghia 
cun s’àrvore istritzidu in cada bidda. 
Già l’isco ch’appo a esser juttu a risu, 
ma non mi lu rujezis custu bisu. 
 
 

SOGNI  
 
 
Sperduto nel tempo sono andato 
per vedere il nostro passato: 
sono rimasto secco e annichilito 
per il gran numero di dominatori. 
Qui hanno fatto la loro fortuna 
avvoltoi e forestieri devastatori. 
Servi di stendardi non nostri, 
è questo il destino dei sardi? 
 
 
Cercando di allontanare l’amarezza 
 vado sul sentiero del futuro.  
Vediamo un po’ se per noi è così naturale 
continuare ancora per quella strada!  
Ed allora, con animo da bambino, 
affido ogni speranza al tempo che verrà. 
Per poco non rimango stordito 
nel guardare tutto ciò che ho visto! 
 
 
Tanche, campi, fiumi, cielo e mare 
si sono tolti di dosso lacci e laccioli: 
le recinzioni militari sono aperte, 
da nessuna parte buttano scorie malefiche. 
Le navi nucleari sono partite, 
proterve ciminiere non sputano più veleni: 
ne hanno lasciato solo due per ricordo, 
monumento e segno indelebile di stoltezza. 
 
 
Non c’è nessun sardo senza lavoro, 
per tutti abbondano le opportunità. 
Piove tutto l’anno a giorni alterni, 
cresce l’erba anche sulle rocce. 
Attingendo alle risorse naturali 
i frutti sono copiosi ed eccellenti. 
I governanti, più degli asini, 
lavorano con la paga da apprendisti. 
 
 
Si sente una sola lingua, 
succhiata da bambini al seno materno. 
Proteggono le vestigia del passato, 
sotto i nuraghi ci sono ancora scintille. 
Fa da guida il Giudice Mariano IV 
con l’albero deradicato in ogni paese. 
So perfettamente che sarò preso in giro, 
ma non interrompetemi questo sogno. 
 
  


